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Thank you for purchasing this product.
With the correct care and maintenance,
these gloves will offer the following benefits:

Intended Use:
These gloves are for use in OFF-ROAD motocycling activities.
Intended use includes Motocross, Enduro etc.
These gloves offer limited protection against minor risks .

NOTE: These gloves are NOT intended for use on 
Tarmac/ Road surfaces.

Functions:
LEATT® Gloves offer a certain amount of protection to the hands of 
the wearer from minor hazards such as: dirt, rocks debris, superficial 
mechanical injuries and minor impacts.

•		 These gloves are not designed or intended to protect
  		 against serious bodily injuries resulting from hard collisions, 
crashes or fires.

Size & Fit Control:
For these gloves to perform optimally, it’s important that
the correct fit is chosen by the intended wearer. By following these 
instructions, a basis for the correct fit will be obtained. However, 
ultimately the decision is left to the wearer’s discretion.

• Fit the gloves to both hands.
• Fasten the cuff adjuster snugly but not too tight as
  to impede hand movement or blood flow to the hand.
• Fully outstretch the fingers and thumb.
• Either grip a Motorcycle handlebar or similar cylindrical object.
• The glove should be as close fitting as comfortably
   possible, yet allow full range of movement.
• The palm should be close-fitting with a minimum      	    
amount of bunching possible.
•  Finger lengths should be comfortable and not pressing on the 	

USER INFORMATION
(TO BE REMOVED BY END USER ONLY)

This product complies with the EU Regulation for 
Personal Protective Equipment (Regulation (EU) 2016/425)

Note:  To view the Declaration of Conformity to PPE Regulation 
(EU) 2016/425 please navigate to leatt.com and select the 

DOCUMENTS tab on your product’s page.

LEATT.COM

   finger tips or compressing the fingers in any way
• Check the cuff strap to ensure that the glove cannot be
   pulled off or removed easily.

Limitation of Liability:
These gloves offer state-of-the-art technology and a
certain amount of protection as stated in “Functions”
section of this user manual. However, we draw attention to the fact 
that no safety gear can guarantee complete protection against injury.

LEATT® makes no Guarantee or Warranty
concerning the protection level of its product,
against personal injury, or material damages,
or against death.

Care & Maintenance:
Please refer to the cleaning instructions on the glove.

Storage:
If prolonged, long-term non-use is predicted, we 
suggest the following procedure:

• Thoroughly wash and dry gloves as per Care and
  Maintenance instructions, ensuring that the gloves are T
  HOROUGHLY dry.
• Store them in well-ventilated area, away from direct   	   
sunlight or UV exposure. Do not store them in   	  	
  airtight containers such as plastic boxes or bags.
• Do not store them under heavy objects , as this will
   irreversibly compress the 3D molded protection nd render it    	
   useless.
• Incorrect use, storage and inappropriate use of the gloves will    	
  diminish their lifespan and usefulness.
Disposal:
• Should you be in any doubt of the effectiveness or usability of the 
gloves, you should have them inspected by your local LEATT® deal-
ership or the  	    original place of Purchase. Alternatively contact the   	

   Importer or Distributor of the LEATT® gloves for   	    
your country.
• When the gloves have been rendered unusable, or are 
no longer suitable for use, please dispose of      	    
it in a responsible manner, in accordance with local   	    
by-laws or regulations.
• These gloves are non-recyclable.
• All Packaging is recyclable - please dispose of   	  
responisbly and in accordance with local by-laws or regulations.
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Nous vous remercions d’avoir acheté
ce produit. Bien entretenus, ces gants
présenteront les avantages suivants :

Usage prévu :
Ces gants sont destinés à être utilisés dans les activités de moto 
tout-terrain.
Les utilisations prévues incluent le motocross, l’enduro, etc.
Ces gants offrent une protection limitée contre les risques mineurs.

REMARQUE : Ces gants ne sont PAS conçus pour une
utilisation sur les routes et autres surfaces en asphalte.

Fonctions :
Les gants LEATT® offrent aux mains du porteur un certain
degré de protection contre les dangers mineurs tels que :
la poussière, les cailloux, les blessures mécaniques
superficielles et les impacts mineurs.

• Ces gants ne sont pas conçus ou prévus pour protéger
  de blessures corporelles sérieuses dues à des collisions
  graves, des accidents ou des incendies.

Taille et ajustement :
L’ajustement correct doit être choisi par le porteur afin
d’assurer des performances optimales. Vous pouvez suivre ces 
instructions pour connaître les bases de comment
obtenir un bon ajustement, mais la décision finale revient
au porteur.

• Portez les gants aux deux mains.
• Fixez l’ajusteur de poignet sans trop serrer, sous
  peine de bloquer la circulation sanguine ou les mouvements de la main.
• Écartez complètement vos doigts.
• Saisissez un guidon de moto ou un objet cylindrique similaire.
• Les gants doivent être aussi serrés que possible, tout
  en restant confortables à porter et en maintenant une       	   
liberté de mouvement complète.

INFORMATIONS D’UTILISATION :
(CE DÉPLIANT NE DOIT ÊTRE RETIRÉ 

QUE PAR L’UTILISATEUR FINAL)

• La paume doit être aussi serrée que possible, et 	   	
  présenter peu de plis.
• La longueur des doigts doit être confortable, sans
  appuyer sur les bouts ou les comprimer.
• Vérifiez la sangle au poignet pour vous assurer que le
  gant ne peut être retiré ou dégagé facilement.

Limitation de responsabilité :
Ces gants présentent une technologie extrêmement
sophistiquée et proposent un certain degré de protection, comme 
indiqué dans la section « Fonctions » de ce manuel d’utilisation.
Toutefois, nous soulignons qu’aucun
équipement de sécurité ne peut protéger à 100 % des
blessures.

LEATT® ne donne aucune garantie quant au
degré de protection de son produit contre les
dommages corporels ou matériels ou contre
les décès.

Rangement :
Si vous prévoyez de ne pas utiliser ce produit pendant une longue 
période, nous vous conseillons de suivre la procédure suivante :

• Lavez et séchez minutieusement les gants, con formé ment aux 
instructions de la section Entretien.  Assurez-vous que les gants sont 
COMPLÈTEMENT secs.
• Rangez-les dans un endroit bien aéré, à l’abri de la  lumière du 
soleil ou des rayons ultraviolets. Ne les  rangez pas dans un conte-
neur hermétique, comme  les sacs et boîtes en plastique.
• Ne les rangez pas sous des objets lourds, car cela  	    
risqué de comprimer de manière irréversible etrendre la protection 
3D moulée inutile.
• L’utilisation ou le rangement incorrects ou inappro priés des gants 
diminuera leur durée de vie et leur  utilité.

Élimination :
• Si vous doutez de l’efficacité ou de la fonctionnalité  	         	
  des gants, faites-les inspecter par votre revendeur  	       	

 LEATT® ou par le point d’achat d’origine. Vous pouvez    	   
également contacter l’importateur ou le distributeur    	   
des gants LEATT® de votre pays.
• Une fois les gants inutilisables ou inadaptés à leur
  utilisation, veuillez les éliminer de façon responsable,
  conformément aux lois ou règlementations locales.
• Ces gants ne sont pas recyclables.
• Tout l’emballage est recyclable. Veuillez l’éliminer de
   façon responsable, conformément aux lois ou
   règlementations locale

Ce produit est conforme au Règlement européen sur les 
Equipements de Protection Individuelle 

(Règlement (UE) 2016/425)

NB :  Pour lire la Déclaration de Conformité au Règlement (UE) 
2016/425 concernant les EPI, veuillez visiter le site leatt.com et 
sélectionnez l’onglet DOCUMENTS sur la page de votre produit. 

LEATT.COM
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Gracias por comprar este producto 
Con el cuidado y mantenimiento correctos 
estos guantes ofrecerán los siguientes beneficios:

Uso previsto:
Estos guantes están indicados para el uso en actividades de motoci-
clismo CAMPO A TRAVÉS.
Los usos previstos incluyen Motocross, Enduro, etc.
Estos guantes ofrecen una protección limitada contra riesgos 
menores.

NOTA: Estos guantes NO son para uso en 
superficies de asfalto. 

Funciones:
Los guantes LEATT® ofrecen una cierta protección a las manos de 
los usuarios contra peligros menores, como escombros de piedras, 
lesiones mecánicas superficiales
e impactos menores. 

•	  Estos guantes no están diseñados ni tienen la intención de proteger 
contra lesiones corporales graves como  resultado de colisiones 
fuertes, choques o incendios. 

Control de tamaño y Ajuste:
Para que estos guantes funcionen de manera óptima, 
es importante que el usuario  elija el ajuste correcto.
Siguiendo estos instrucciones, se obtendrá una base para el ajuste 
correcto. Sin embargo, en última instancia, 
la decisión depende de la discreción del usuario.

• Coloque los guantes en ambas manos.
• Ajuste el puño cómodamente pero no demasiado  apre tado como 
para impedir el movimiento de la mano o el flujo de sangre a la mano.
• Estire completamente los dedos y el pulgar. 
• Agarre un manillar de motocicleta o un objeto cilíndrico similar.
• El guante debería estar  tan ajustado como sea posible y, aún  
permitir un rango completo de movimiento.

INFORMACION DEL USUARIO
(PARA SER RETIRADO SOLAMENTE 

POR EL USUARIO FINAL)

• La palma debería estar bien ajustada con una cantidad mínima 
posible de amontonamientos
• La longitud de los dedos debe ser cómoda y no pre sionar las pun-
tas de los dedos ni comprimir los dedos de ninguna manera
• Verifique el ajuste del puño para asegurarse de que el 	   
guante no se pueda sacar o quitar fácilmente.

Limitación de responsabilidad:
Estos guantes ofrecen tecnología avanzada y una cierta cantidad de 
protección como se indica en la sección “Funciones” de este manual 
del usuario. Sin embargo, llamamos la atención sobre el hecho de 
que ningún equipo de seguridad puede garantizar una protección 
completa contra lesiones.

Leatt®  no ofrece ninguna garantía respecto al nivel de 
protección de su producto, contra lesiones personales o daños 
materiales, o contra la muerte.

Cuidado y mantenimiento:
Por favor refiérase a las instrucciones de limpieza en el guante.

Almacenamiento:
Si se prevé un tiempo prolongado en el cual no va  a usar los 
guantes, le sugerimos el siguiente procedimiento:

• Lave y seque bien los guantes siguiendo las instruciones de 
cuidado y mantenimiento, asegurándose de que los guantes estén 
COMPLETAMENTE secos.
• Guárdelos en un área bien ventilada, lejos de la luz  solar directa 
o de la exposición a los rayos UV. No los guarde en recipientes 
herméticos como cajas de plástico o bolsas.
• No los guarde debajo de objetos pesados, ya que  esto comprimirá 
irreversiblemente la protección moldeada 3D y la dejará inutilizada
• El  uso, almacenamiento incorrecto y el uso inade cuado de los 
guantes disminuirán su vida útil y su utilidad.
Desecho:
• En caso de duda sobre la efectividad o el uso de los  	   

guantes, debería hacerlos inspeccionar en su con  	    	
  cesionario local de LEATT® o en el lugar de compra 	   
original. Alternativamente, póngase en contacto   	     	
  con el importador o el distribuidor de los guantes 		
  Leatt® para su país.
• Cuando los guantes no se puedan utilizar más, 	      	
   o no sean adecuados para su uso, por favor, 		
  deséchelos de manera responsable, de acuerdo con  	    
los reglamentos locales.
• Estos guantes no son reciclables. 
• Todos los envases son reciclables. Deshágase de 	    	
  ellos de manera responsable y de acuerdo con los   	   
reglamentos locales.

Este producto cumple con el Reglamento de la UE para equipos 
de protección personal (Reglamento (UE) 2016/425) 

       
Nota:  Para ver la Declaración de conformidad con la reglam-

entación de EPP (UE) 2016/425, por favor navegue a leatt.com y 
seleccione la pestaña DOCUMENTOS en la página de su producto.

LEATT.COM
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Grazie per aver acquistato questo prodotto.
Con la cura e la manutenzione giusta,
questi guanti offriranno i seguenti vantaggi:

Usi previsti:
Questi guanti sono destinati a essere utilizzati in attività di motociclis-
mo OFF-ROAD.
La destinazione d’uso include Motocross, Enduro, ecc.
Questi guanti offrono una protezione limitata contro rischi di lieve 
entità.

NOTA: questi guanti NON sono destinati all’uso su Asfalto o/ Superfici 
stradali.

Funzioni:
I guanti LEATT® offrono una certa protezione 
alle mani di chi li indossano per piccoli rischi quali: sporcizia, detriti di 
rocce, lesioni causate da oggetti meccanici superficiali e da piccoli urti.

• Questi guanti non sono disegnati o progettati per 
   proteggere da gravi lesioni personali derivanti da urti   	    
violenti, incidenti o incendi.

Controllo di misura e adattabilità:
Affinché questi guanti funzionino in modo ottimale, è importante 
che l’adattamento corretto venga scelto dall’utente che lo indossa. 
Seguendo queste istruzioni, si otterrà una base per l’adattamento 
corretto. Tuttavia, alla fine la decisione è lasciata alla discrezione di 
chi li indossa.

• Adatta i guanti ad entrambe le mani. Fissare il regolatore del 
bracciale comodamente ma non troppo stretto, che puo’ impedire il 
movimento della mano o il flusso sanguigno alla mano.
• Allungare completamente tutte le dita e il pollice.
• Afferrate un manubrio della motocicletta o un oggetto cilindrico di 
simile dimensione.
• Il guanto deve essere più aderente possibile, ma che consenta una 
gamma completa di movimenti.
• Il palmo deve essere piu’ aderente possibile con una 	   
quantità minima di rigonfiamento.

INFORMAZIONI D’USO :
(DA ESSERE RIMOSSO SOLO DALL’UTENTE)

• La lunghezza delle dita dei guanti deve essere comoda e non deve 
premere sulle punte delle dita e di non comprimere le dita in alcun modo.
• Controllare la fascia del bracciale per assicurarsi che il 	   
guanto non possa muoversi o essere rimosso facilmente.

Limitazione di Responsabilità:
Questi guanti offrono la tecnologia più avanzata e una certa protezi-
one, come indicato nella sezione “Funzioni” 
di questo manuale d’uso. Tuttavia, richiamiamo l’attenzione sul fatto 
che nessun dispositivo di sicurezza può garantire una protezione 
completa contro le lesioni.

LEATT® non rilascia alcuna Garanzia in merito al livello di 
protezione del suo prodotto, contro lesioni personali, danni 
materiali o morte.

Cura e Manutenzione:
Si prega di legger le istruzioni sulla pulizia dei guanti.

Conservazione :
Se è prevista una prolungata non utilizzazione dei guanti, suggeria-
mo le seguenti procedure:

• Lavare e asciugare accuratamente i guanti seguendo le istruzioni 
per la cura e la manutenzione degli stessi, assicurandosi che i guanti 
siano asciutti  PERFETTAMENTE.
• Conservarli in un’area ben ventilata, lontano dalla diretta luce 
solare o dall’esposizione ai raggi UV. Non conservateli in contenitori 
ermetici come scatole di plastica o sacchetti.
• Non conservateli al di sotto di oggetti pesanti, che in questo caso 
comprimera’ irreversibilmente la protezione 3D stampata e al 
rendera’ inutile.
• L’uso incorretto della conservazione e l’uso inappro priato dei 
guanti ne riducono la durata e l’utilità.

Smaltimento:
•  In caso di dubbi sull’efficacia o sull’usabilità
   dei guanti, dovrai farli ispezionare dal rivenditore 
   LEATT® locale o dal negozio di acquisto originale.
   In alternativa, contattare l’importatore oil 	        	   

distributore dei guanti LEATT® per il proprio paese.
• Quando i guanti sono stati resi inutilizzabili o 
   non sono più adatti per usarli, si prega di smaltirli 	     	
   in un modo responsabile, in conformità con i regola	    
menti o le leggi locali.
• Questi guanti non sono riciclabili.
• Tutti gli imballaggi sono riciclabili: si prega di smaltirli 
  responsabilmente e in conformità alle leggi o dei  	   	
  locali regolamenti.
 

Questo prodotto è conforme alle regole del UE sui dispositivi di 
protezione individuali  (Regolamento (UE) 2016/425)

Nota: per visualizzare la Dichiarazione di Conformità al 
regolamento DPI (UE) 2016/425, accedere al sito leatt.com e 

selezionare la tabulazione DOCUMENTI sulla pagina del tuo prodotto.

LEATT.COM
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Vielen Dank für Ihren Erwerb dieses Produktes. Mit der kor-
rekten Pflege und Wartung werden Ihnen diese Handschuhe 
folgende Vorteile anbieten:

Verwendungszweck:
Diese Handschuhe sind für Aktivitäten im OFF-ROAD-Motorradsport 
geeignet. Für Motocross, Enduro etc.
Diese Handschuhe bieten nur einen bedingten Schutz vor kleinen 
Gefahren.

HINWEIS: Diese Handschuhe sind NICHT für Benutzung auf Teer-/
Straßenoberflächen bestimmt.

Funktionen:
LEATT-Handschuhe bieten einen gewissen Schutz für die Hände des 
Tragers gegen geringe Gefahren wie z.B. Schmutz, oberflächliche 
mechanische Verletzungen und geringe Aufprallungen.

• Diese Handschuhe schützen und sind nicht entworfen als Schutz 
gegen ernsthafte Verletzungen verursacht durch harten Aufprall, 
Unfällen oder Feuer.

Größen- und Passformkontrolle:
Zur optimalen Leistung dieser Handschuhe ist es wichtig, daß die 
korrekte Passform durch den beabsichtigten Nutzer gewählt wird. 
Durch Befolgung dieser Anleitung wird eine Basis für die korrekte 
Passform gegeben. Dennoch liegt die Entscheidung beim Ermessen 
des Nutzers.

• Bitte probieren Sie beide Handschuhe an.
• Befestigen Sie den Manschettenversteller passgenau 	   
aber nicht zu fest, so daß Handbewegungen oder 	   	
  Durchblutung der Hände nicht beeinträchtigt werden.
• Finger und Daumen bitte voll ausstrecken.
• Ein Motorradlenkrad oder ähnliches zylindrisches   	   
Objekt ergreifen.
• Der Handschuh sollte angenehm eng passen, jedoch den gesamten 

Benutzerinformation
(NUR DURCH ENDVERBRAUCHER ZU ENTFERNEN)

Bewegungsbereich ermöglichen.
• Die Handfläche sollte eng anliegen mit minimal 
   möglicher Bündelung.
• Die Fingerlänge sollte bequem sein und nicht auf die Fingerspitzen 
drücken oder die Finger in irgendeiner  Weise zusammenpressen.
• Überprüfen Sie den Manschettengurt um sicherzus tellen, daß der 
Handschuh nicht abgezogen oder leicht entfernt werden kann.

Haftungsbeschränkungen:
Diese Handschuhe bieten Ihnen modernste Technologie und einen 
gewissen Schutz, wie in dem “Funktionen”-Teil dieser Gebrauch-
sanleitung angegeben. Wir möchten jedoch darauf hinweisen, daß 
keine Schutzausrüstung kompletten Schutz gegen Verletzungen 
garantieren kann.

LEATT gibt keine Garantie oder Gewährleistung bezüglich des 
Schutzgrades ihres Produktes gegen persönliche Verletzung 
oder Sachschaden oder Tod.

Pflege und Wartung:
Wir verweisen auf die Reinigungshinweise auf dem Handschuh.

Aufbewahrung:
Falls anhaltende längere Nichtbenutzung erwartet wird empfehlen 
wir die folgende Vorgehensweise:

• Bitte waschen und trocknen Sie die Handschuhe  aut “Pflege und 
Wartung” Hinweisen und stellen Sie sicher, daß die Handschuhe 
VOLLSTÄNDIG trockensind.
• Bitte bewahren Sie sie an einer gut belüfteten Stelle auf, ohne di-
rekter Sonneneinstrahlung oder  UV-Einwirkung. Bitte nicht in einem 
luftdichtem Behälter, wie z.B. einer Kunststoffbox oder –beutel, 	
aufbewahren.
• Bitte nicht unter schweren Objekten aufbewahren, da dies den 3D 
geformten Schutz unwiederruflich verdichtet und nutzlos macht.
• Inkorrekter Gebrauch, Aufbewahrung und un 	   
geeigneter Gebrauch der Handschuhe kürzen ihre 	   
Lebensdauer und Brauchbarkeit.

LEATT.COM

D Entsorgung:
• Falls Sie die Wirksamkeit oder Nutzbarkeit der 		    
Handschuhe in irgendeiner Weise bezweifeln, soll ten 	     	
  Sie sie durch Ihren lokalen LEATT-Händler oder dem 	   	
  ursprünglichen Einkaufsort überprüfen lassen.
  Ansonsten kontaktieren Sie bitte den Importeur  	   	
  oder Händler der LEATT-Handschuhe in Ihrem Land.
• Falls die Handschuhe nicht mehr benutzt werden   	   
können oder nicht mehr für Nutzung geeignet sind,  	   
entsorgen Sie sie bitte in einer verantwortungsvoller 	   
Weise laut lokaler Gesetze oder Vorschriften.
• Diese Handschuhe sind nicht wiederverwertbar.
• Alles Verpackungsmaterial ist wiederverwertbar – 	     	
  bitte in verantwortungsvoller Weise entsorgen und  	   
laut lokaler Gesetze oder Vorschriften.
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INFORMACJE DLA UŻYTKOWNIKA
(DO USUNIĘCIA WYŁĄCZNIE PRZEZ 

UŻYTKOWNIKA KOŃCOWEGO)

Ten produkt jest zgodny z rozporządzeniem UE dotyczą-
cym środków ochrony indywidualnej (rozporządzenie (UE) 
2016/425) Uwaga: Aby wyświetlić deklarację zgodności z 

rozporządzeniem dotyczącym środków ochrony indywidualnej 
(EU) 2016/425 proszę przejść na stronę leatt.com i wybrać 

zakładkę DOKUMENTY na stronie swojego produktu.

LEATT.COM

Dziękujemy za zakup tego produktu. Przy prawidłowej pielęgnac-
ji i konserwacji, rękawice te oferują następujące korzyści:

Przeznaczenie:
Rękawice te są przeznaczone do jazdy OFF-ROAD na motocyklach.
Można je używać w motocrosie, enduro itd.
Rękawice te zapewniają ograniczoną ochronę przed drobnymi 
zagrożeniami.

UWAGA: Te rękawice NIE są przeznaczone do użytku na
Nawierzchniach asfaltowych / drogowych.

Funkcje:
Rękawice LEATT® zapewniają pewną ochronę rąk użytkownika przed 
drobnymi zagrożeniami, takimi jak: brud, odłamki skalne, powier-
zchowne urazy mechaniczne i drobne uderzenia.

-	Te rękawice nie są zaprojektowane ani przeznaczone do ochrony 
przed poważnymi obrażeniami ciała wynikającymi z twardych kolizji, 
wypadków lub pożarów.

Kontrola rozmiaru i dopasowania:
Aby rękawice te działały optymalnie, ważne jest, aby ich użytkownik 
wybrał odpowiednie dopasowanie. Postępując zgodnie z niniejszymi 
instrukcjami, można uzyskać podstawę prawidłowego dopasowania. 
Ostatecznie jednak decyzja należy do użytkownika.
-Załóż rękawice na obie ręce.
-Regulator mankietu należy zapiąć dokładnie, ale nie za mocno, aby 
nie utrudniać ruchu ręki lub przepływu krwi do ręki.
-Całkowicie wyprostuj palce i kciuk.
-Chwyć kierownicę motocykla lub podobny cylindryczny przedmiot.
-Rękawica powinna być jak najlepiej dopasowana, a jednocześnie 
umożliwiać pełny zakres ruchów.
-Wnętrze dłoni powinno być ściśle dopasowane, z minimalną ilością 
zgrubień.
-Długość palców powinna być wygodna i nie uciskać czubków palców 
ani nie uciskać ich w żaden sposób.
-Sprawdź pasek mankietu, aby upewnić się, że rękawicy nie da się 
łatwo ściągnąć lub zdjąć.

Ograniczenie odpowiedzialności:
These gloves offer state-of-the-art technology and a
certain amount of protection as stated in “Functions”
section of this user manual. However, we draw attention to the fact 
that no safety gear can guarantee complete protection against injury.

LEATT® nie udziela żadnej Gwarancji ani Rękojmi dotyczącej 
poziomu ochrony swojego produktu,
na wypadek obrażeń ciała, szkód materialnych lub śmierci.

Pielęgnacja i konserwacja:
Proszę zapoznać się z instrukcją czyszczenia znajdującą się na 
rękawicy.

Przechowywanie:
Jeśli przewiduje się długotrwały brak użytkowania, proponujemy 
następującą procedurę:
- Dokładnie umyj i wysusz rękawice zgodnie z zasadami pielęgnacji 
i instrukcji konserwacji, upewniając się, że rękawice są DOKŁADNIE 
wysuszone.
- Przechowuj je w dobrze wentylowanym miejscu, z dala od 
bezpośredniego światła słonecznego lub promieniowania UV. Nie 
przechowuj ich w hermetycznych pojemnikach, takich jak plastikowe 
pudełka lub torby.

- Nie należy przechowywać ich pod ciężkimi przedmiotami, ponieważ 
spowoduje to nieodwracalne ściśnięcie formowanej w 3D ochrony i 
uczyni ją bezużyteczną.

- Nieprawidłowe użytkowanie, przechowywanie i nieodpowiednie 
używanie rękawic skróci ich żywotność i zmniejszy użyteczność.

Utylizacja:
-W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do skuteczności lub 
przydatności rękawic, należy zlecić ich sprawdzenie lokalnemu 
przedstawicielowi handlowemu LEATT® lub w miejscu zakupu. Ewen-
tualnie skontaktować się z importerem lub dystrybutorem rękawic 
LEATT® w swoim kraju.
- Gdy rękawice nie są odpowiednie do użytku,
lub są bezużyteczne, należy pozbyć się ich w odpowiedzialny sposób, 

PL zgodnie z lokalnymi przepisami lub regulacjami.
-Te rękawice nie nadają się do recyklingu.
-Wszystkie opakowania nadają się do recyklingu - prosimy o 
ich utylizację w sposób odpowiedzialny i zgodny z lokalnymi 
przepisami.


